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k Montageanleitung   p Instructions de montage   C Istruzioni per il montaggio   
N Montagehandleiding   U Monteringsanvisning   j Návod k montáži    
W Návod na montáž   Q Instrucțiuni de montare

12187101

k �Schiebetürbeschlag Set Tius Edelstahl, für Glastüren, 2000mm inkl. Griffmuschel
p �Set de ferrure pour porte coulissante Tius acier inoxydable, pour portes vitrées, 2000 mm avec poignée 

encastrée
C �Set di ferramenta per porte scorrevoli Tius in acciaio inox, per porte in vetro, 2000 mm incl. maniglia a 

guscio
N �Schuifdeurbeslagset Tius roestvrij staal, voor glazen deuren, 2000 mm incl. verzonken greep
U �Skjutdörrsbeslagssats Tius rostfritt stål, för glasdörrar, 2000 mm med skålhandtag
j �Sada kování pro posuvné dveře Tius nerezová ocel, pro skleněné dveře, 2000 mm vč. úchytky mušle
W �Sada kovania posuvných dverí Tius z nehrdzavejúcej ocele, pre sklenené dvere, 2000 mm vrátane úchytky
Q �Set feronerie pentru ușă glisantă Tius oțel inoxidabil, pentru uși de sticlă, 2000 mm incl. mâner scoică
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Ø8 mm M8 x 90 mm Ø10 mm

EMV–12187101_xxxxxx–yyyyyyy–241209.indd   2EMV–12187101_xxxxxx–yyyyyyy–241209.indd   2 09-12-2024   13:53:3509-12-2024   13:53:35



3 / 11

20
43

 m
m

58
 m

m

920 mm

30
 m

m

38
4 

m
m

30
 m

m

38
4 

m
m

30
 m

m

38
7 

m
m

38
4 

m
m

38
4 

m
m

100 mm
10

70
 m

m

30
 m

m

Ø42 mm

100 mm 100 mm4 x Ø16 mm
58

 m
m

55
 m

m

55
 m

m

8 mm

k Satinierung nur auf der Vorderseite.	 p Finition satinée uniquement sur la face avant.  
C Satinatura solo nella parte frontale.   	 N Satinering alleen aan de voorkant.   
U Frostad finish bara på framsidan.   	 j Satinování pouze na přední straně.    
W Satinovaný povrch len na prednej strane.   	 Q Satinare doar pe partea frontală.
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Manufactured for:
HORNBACH Baumarkt AG
Hornbachstraße 11
76879 Bornheim / Germany
product@hornbach.com
www.hornbach.com� Technische Information, Stand 12/2024

i
k	�Die hier beschriebene Einbauweise hat Empfehlungscharakter und muss ggf. an die bauseitige Einbausituation 

angepasst werden. Etwaige Rechtsansprüche können aus dieser Montageanleitung nicht abgeleitet werden. Bei den hier 
aufgeführten Produkten handelt es sich um industriell gefertigte Bauteile, auf Basis normativer Vorgaben wie Maße und 
Toleranzen.

p	�La méthode de montage décrite ici a valeur de recommandation et doit, le cas échéant, être adaptée à la situation de 
montage sur le site. Aucune revendication juridique ne peut être émise sur la base de ces instructions de montage. 
Les produits mentionnés ici sont des composants fabriqués industriellement, sur la base de spécifications normatives 
comme les dimensions et les tolérances.

C	�Il metodo di installazione qui descritto è una raccomandazione e può essere adattato alla situazione di installazione 
in loco. Da queste istruzioni di installazione non è possibile derivare alcun reclamo legale. I prodotti qui elencati sono 
componenti prodotti industrialmente sulla base di specifiche normative, come dimensioni e tolleranze.

N	�De hier beschreven montagewijze is een aanbeveling en moet eventueel aan de inbouwsituatie ter plaatse worden 
aangepast. Aan deze montagehandleiding kunnen geen rechten worden ontleend. De hier genoemde producten zijn 
industrieel vervaardigde onderdelen op basis van gestandaardiseerde specificaties zoals afmetingen en toleranties.

U	�Den installationsmetod som beskrivs här är en rekommendation och kan behöva anpassas till förutsättningarna på 
plats. Inga rättsliga anspråk kan härledas från dessa monteringsanvisningar. De produkter som listas här är industriellt 
tillverkade komponenter baserade på standardiserade specifikationer såsom mått och toleranser.

j	�Zde uvedený způsob instalace má pouze charakter doporučení a je nutné ho případně přizpůsobit dle podmínek na 
stavbě. Tento návod k montáži nezakládá případné právní nároky. U zde uvedených výrobků se jedná o průmyslově 
vyráběné součásti, na základě normativních parametrů, jako např. rozměrů a tolerovaných měrných odchylek.

W	�Tu opísaný spôsob inštalácie predstavuje len odporúčanie a prípadne ho bude potrebné prispôsobiť situácii na mieste 
inštalácie. Z tohto návodu na inštaláciu teda nie je možné vyvodzovať žiadne právne nároky. Tu uvedené výrobky patria 
medzi priemyselne vyrábané komponenty, ktoré sú založené na štandardizovaných špecifikáciách, ako sú rozmery a 
tolerancie.

Q	�Modul de instalare descris aici este o recomandare și trebuie să fie adaptat la situația de instalare de la fața locului. 
Din aceste instrucțiuni de montare nu se pot deriva pretenții legale. Produsele enumerate aici sunt componente fabricate 
industrial pe baza unor specificații standardizate, precum dimensiunile și toleranțele.
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